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Lock Lock 
Las nuevas tecnologías nos permiten trabajar hoy 
con un mayor grado de movilidad y autonomía, y 
de una forma mucho más flexible. Las oficinas se 

planifican ya en función de la presencia real de los 
empleados frente a la asignación tradicional: un 

trabajador, un puesto de trabajo. 

Con un smartphone, un notebook o un ordenador 
portátil, el mundo entero puede ser la oficina. 

La necesidad de tener un espacio físico fijo 
disminuye. Se van imponiendo las oficinas no 

territoriales, con diferentes tipologías de espacios 
compartidos, como alternativa a los puestos de 

trabajo personalmente asignados.  

Los nuevos conceptos de trabajo, como el hotelling 
y el hotdesking, demandan espacios corporativos 

diferentes que den respuesta a las necesidades de 
los profesionales del siglo XXI.

El archivo 
de las oficinas 
no territoriales

Aujourd’hui, les nouvelles technologies nous permettent de travailler avec 
beaucoup plus de mobilité et d’autonomie et d’une façon bien plus flexible. 
Les bureaux sont désormais planifiés en fonction de la présence réelle des 
employés, au détriment de l’attribution traditionnelle: un travailleur, un poste 
de travail.

Avec un smartphone, un notebook ou un ordinateur portable, le monde entier 
peut devenir un bureau et le besoin de disposer d’un espace physique fixe 
diminue. Les bureaux non-territoriaux s’imposent en force, avec différentes 
typologies d’espaces en commun, comme une alternative aux postes de travail 
attribués à chacun.

Les nouveaux concepts de travail, comme le « hotelling » et le « hot desking », 
demandent des espaces corporatifs différents, qui répondent aux besoins des 
professionnels du XXIème siècle.

Le rangement des bureaux non-territoriaux

New technologies today allow people to work with greater mobility, autonomy 
and flexibility. Offices are now being designed according to the real presence 
of employees, rather than the traditional layout of one worker, one work post. 

With a smartphone, notebook or laptop computer, the whole world can be an 
office. The need for a fixed physical space is declining. Non-territorial offices 
are becoming more and more common, with different types of shared spaces, 
as an alternative to individually assigned work posts.  

New work concepts, such as hotelling and hotdesking, require different 
corporate spaces to meet the needs of 21st century professionals.

The filing cabinet for non-territorial offices
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La no territorialidad plantea nuevos requerimientos de 
equipamiento. ¿Dónde guardan sus objetos personales 
los empleados que no disponen de un puesto de 
trabajo asignado? Lo mejor para estos trabajadores 
nómadas es contar con una consigna para dejar con 
total tranquilidad sus cosas. 
Ofita presenta Lock Lock, un nuevo sistema de 
armarios personales individuales que soluciona las 
necesidades de archivo y espacio de las oficinas 
actuales, y especialmente de las no territoriales. 

Le concept de non-territorialité exige de nouvelles solutions 
en matière d’équipement. Où ranger les objets personnels 
des employés qui ne disposent pas d’un poste de travail 
assigné ? Pour ces travailleurs nomades, la meilleure solution 
consiste à disposer d’une consigne, où déposer leurs affaires 
l’esprit tranquille.

Ofita présente Lock Lock, un nouveau système de casiers 
personnels et individuels, qui répond aux besoins de 
rangement et d’espace des bureaux actuels et en particulier 
des bureaux non-territoriaux.

And non-territorial offices present new equipment needs. 
Where do employees who don’t have an assigned work post 
keep their personal belongings? The best solution for these 
nomadic workers is to have a cloakroom, in which they can 
leave their things with complete peace of mind.

Ofita presents Lock Lock, a new system of personal, individual 
cabinets which solve the filing and spatial needs of modern 
offices, especially non-territorial ones. 
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Los distintos módulos del programa pueden utilizarse 
en diferentes ámbitos de aplicación. Es una solución 
multifuncional, Lock Lock combina las funciones de 
almacenaje y división de zonas y espacios de trabajo.
Ideal también en aquellos puestos de trabajo que no 
disponen de espacio suficiente para un bloque de 
archivo. 
Estos armarios personales sustituyen a la tradicional 
cajonera.

Les différents modules du programme peuvent être utilisés 
dans différents cadres d’application. Lock Lock est une 
solution multifonctionnelle, qui combine les fonctions de 
rangement et de division des zones et des espaces de travail, 
idéale pour les postes de travail qui ne disposent pas de 
l’espace suffisant pour un bloc de classeurs. 

Ces casiers personnels remplacent le traditionnel meuble 
à tiroirs.

The different units in the range can be used in various 
contexts. Lock Lock can be used as a multifunctional 
solution, combining the functions of storage and division of 
different areas of the work space. 

It is also ideal for those work posts that do not have enough 
space for a large filing cabinet. 

These personal cabinets replace the traditional set of 
drawers.
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La gama se enriquece con diferentes y originales 
acabados y variedad de módulos, de diferentes 
prestaciones y tamaño, para el almacenamiento 
de enseres personales y material de oficina de 
distintos volúmenes. 

La gamme s’enrichit avec des finitions différentes et originales, 
et un grand choix de modules, avec différentes prestations et 
dimensions, pour ranger les objets personnels et le matériel 
de bureau de différents volumes.

The range is enhanced with different and original finishes 
and a variety of units, with different features and sizes, for 
the storage of personal belongings and office material of 
different volumes. 
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Lock Lock dispone de dos opciones frontales, liso o 
con tirador integrado que sirve también como ranura 
para introducir documentos y la correspondencia, 
y tres tipos de cerraduras: con llave, cierre por 
combinación y cerradura electrónica con tarjeta RFID. 

Lock Lock propose deux options frontales, lisse ou avec 
une poignée intégrée qui sert également de fente, pour 
introduire les documents et la correspondance et trois 
types de serrures : avec une clé, fermeture par combinaison 
et fermeture électronique avec une carte RFID.

Lock Lock has two options for the front of the units: smooth 
or with a built-in handle that also functions as a slot to post 
documents and correspondence, and three types of locks: 
with a key, combination or RFID card. 
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These cloakrooms can be assigned to specific individuals – if this is the case then the letter box and identification number 
are an additional advantage. 

The letter box has a tray so that documents do not get mixed up with other objects, and an additional separation shelf can 
be put into all of the personal cabinets so that papers can be kept separate from other belongings.

Thanks to its high level of functionality, this is the ideal cabinet for non-assigned posts, and its attractive appearance meets 
all design demands.

Ces casiers peuvent être attribués à des personnes concrètes et dans ce cas, la boîte et son identification avec des numéros 
représentent un avantage supplémentaire.

La boîte est dotée d’une tablette, pour que les documents soient séparés des autres objets et une étagère de séparation 
supplémentaire peut être installée sur tous les casiers personnels, pour séparer les documents des autres objets.

Sa polyvalence et fonctionnalité en font un rangement idéal pour les postes de travail non attribué et son design comble toutes 
les exigences.

Estas taquillas pueden ser asignadas a personas concretas, en este caso el buzón y su identificación con 
números son una ventaja adicional. 
El buzón incorpora una bandeja para que los documentos no se mezclen con el resto de objetos, y en todos 
los armarios personales se puede colocar un estante de separación adicional para que los papeles se puedan 
mantener separados de otras pertenencias.
Gracias a su alta funcionalidad, es el archivo óptimo para los puestos no asignados, y su atractiva apariencia 
satisface todas las exigencias en cuanto a diseño.
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4. Certificando el origen 
de la madera.
PEFC/FSC.

Certifier l´origine du bois. 
PEFC/FSC.

Certifying the source of woof.
PEFC/FSC.

3. Satisfacción de personas.
Seguridad y Salud en el trabajo.
OHSAS 18001.

Satisfaction du personnel. 
Sécurité et hygiène dans le travail.
OHSAS 18001.

People satisfaction.
Occupational Health and Safety.
OHSAS 18001

1. Excelencia en la Gestión.
MODELO EFQM.

Excellence en gestion. 
MODÈLE EFQM.

Management Excellence.
EFQM Model.

5. Producción limpia.
Preotección del Medio Ambiente.
ISO 14001.

Production propre.
Protection de l´Environnement.
ISO 14001.

Clean production.
Environmental protection.
ISO 14001.

6. Mejora medioambiental de 
productos. Ecodiseño. 
ISO 14006.

Amélioration environnementales sur les 
produits. Éco-concepcion.
ISO 14006.

Environmentally friendly product desing. 
ISO 14006.

2. Calidad de fabricación. 
Mejora continua de procesos. 
ISO 9001.

Qualitié de fabrication.
Amélioration permanente des processus.
ISO 9001.

Manufacturing quality. 
Ongoing improvements of processes.
ISO 9001.
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EL MARCO DE SOSTENIBILIDAD DE OFITA
OFITA’S SUSTAINABILITY FRAMEWORK

ENGAGEMENT OFITA POUR LE DÉVELOPPEMENT DURABLE
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Servicio de Atención al Cliente:

marketing@ofita.com  ·  www.ofita.com

902 11 46 12


